
Scout Buttstock Gen2 - Scout Buttstock Gen 2 - Precision AR-15
Buttstock - FDE

The GTS Scout Buttstock Gen 2 is the evolution of our original Scout stock,
refined and improved based on feedback from experienced users and
precision-oriented shooters.

Generation 2 builds on the Gen 1 foundation with improved ergonomics and a
clearer focus on stability and repeatability. Unlike low-drag stocks designed
mainly for plate carrier use, the Scout is purpose-built for precision setups
where consistent body position and recoil control matter most.

Its geometry is designed to let the rifle be pulled firmly into the shoulder,
creating reliable rearward pressure and a more stable shooting platform. The
rear profile is optimized for rear support use, working naturally with rear bags,
barricades, and prone shooting positions. This shape supports controlled
tracking and predictable movement during slow, deliberate fire.

A key feature of the Gen 2 system is the modular cheek riser interface. The
cheek riser is a separate add-on component that can be installed or removed
depending on optic height and shooter preference - ideal for everything from
low-mounted optics to modern high cheek weld setups. The cheek riser is
cross-compatible across all GTS Gen 2 buttstocks, allowing a consistent
upgrade path across the lineup. Please note - the cheek riser is not included
and must be purchased separately.

Manufactured from reinforced high-strength polymer, the Scout Buttstock Gen
2 combines durability with low weight and is built for demanding training and
field use.

If you want one stock in the lineup that is clearly tuned for precision, rear
support techniques, and consistent shoulder pressure, the Scout Buttstock
Gen 2 is the right tool.

Attributes

Name: Scout Buttstock Gen 2 - Precision AR-15 Buttstock - FDE
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2017064
Mfr. No.: GTS-7559-FDE
Colour: FDE
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 726529841763
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Sicherheitshinweise für den Scout Buttstock Gen
2
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Scout Buttstock Gen 2 entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir eine präzise und stabile Schießplattform zu bieten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur gemäß den Anweisungen verwendest.
Prüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über alle geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezüglich der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Scout Buttstock Gen 2 nur mit kompatiblen AR15 Gewehren.
Achte darauf, dass der Buttstock sicher und fest am Gewehr montiert ist, bevor du das Gewehr benutzt.
Vermeide es, den Buttstock in feuchten oder extremen Temperaturen zu lagern, um Materialschäden zu
vermeiden.
Nutze den modularen WangenauflageAdapter nur gemäß den Anweisungen, um eine sichere und
bequeme Nutzung zu gewährleisten.
Halte die Wangenauflage sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Funktion zu gewährleisten.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation des Buttstocks:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.1.
Entferne den alten Buttstock, falls vorhanden, indem du die Schrauben löst und den Stock2.
abziehst.
Setze den Scout Buttstock Gen 2 auf die Buffertube und ziehe die Schrauben fest, um3.
sicherzustellen, dass er sicher sitzt.

Installation der Wangenauflage:

Wähle die passende Höhe der Wangenauflage basierend auf deiner Optik.1.
Setze die Wangenauflage auf den vorgesehenen Platz und drücke sie fest, bis sie einrastet.2.
Überprüfe, ob die Wangenauflage sicher sitzt, bevor du das Gewehr verwendest.3.

Nutzung des Buttstocks:

Positioniere das Gewehr fest in deiner Schulter.1.
Achte darauf, dass der Buttstock stabil sitzt, um Rückstoßkontrolle und präzises Zielen zu2.
ermöglichen.
Übe kontrollierte Bewegungen während des Schießens, um die Stabilität zu maximieren.3.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über den Scout Buttstock Gen 2 wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Sie können dir bei allen Anliegen zum Produkt weiterhelfen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Nutzung des Scout Buttstock Gen 2 hat oberste Priorität. Bitte halte dich an die oben
genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.



Scout Buttstock Gen 2 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Scout Buttstock Gen 2. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your new buttstock. Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the Scout Buttstock Gen 2 by following all instructions and guidelines
provided in this manual.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. If a recall is
issued, follow the instructions provided for remedies.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is intended for use by adults. Keep out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check for updates on product safety through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Scout Buttstock is securely attached to the rifle before use.
Always check the compatibility of the buttstock with your specific rifle model.
Use the buttstock only for its intended purpose: precision shooting and stability.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer.
Regularly inspect the buttstock for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Always use proper shooting techniques to maintain control and stability.
If you are unfamiliar with using a buttstock, seek guidance from an experienced shooter or instructor.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Rifle: Ensure that your rifle is unloaded and safe to handle.1.
Remove the Old Buttstock: If applicable, carefully remove the existing buttstock from your rifle2.
according to the manufacturer's instructions.
Attach the Scout Buttstock:3.

Align the Scout Buttstock with the rifle's buffer tube.
Slide the buttstock onto the buffer tube until it is securely in place.
Tighten any screws or locking mechanisms as specified in the product manual.

Adjust the Cheek Riser (if applicable):4.
If using the cheek riser, attach it according to the manufacturer's instructions.
Adjust the riser for optimal comfort and alignment with your optic.

Usage Instructions

Positioning: Firmly pull the rifle into your shoulder for stability.
Shooting Techniques: Maintain a proper stance and grip to control recoil effectively.
Tracking: Use the rear profile of the buttstock to support controlled tracking during fire.
Adjustments: If needed, adjust the cheek riser for comfort and optimal sight alignment.



Disposal Instructions
Dispose of the Scout Buttstock Gen 2 responsibly. Follow local regulations for the disposal of polymer
materials.
If the buttstock is damaged beyond repair, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the Scout Buttstock Gen 2, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer. Always ensure that you are using the product in accordance with the
safety guidelines outlined in this manual.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the Scout
Buttstock Gen 2.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Scout Buttstock Gen 2
Introducción
Gracias por elegir el Scout Buttstock Gen 2. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un soporte preciso y
estable para tu rifle AR15. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una
experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre en buen estado antes de usarlo.
No utilices el buttstock si está dañado o presenta signos de desgaste.
Mantén el buttstock fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Siempre revisa que el área de tiro esté libre de obstáculos y personas.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Correcta: Asegúrate de que el buttstock esté correctamente instalado en el rifle antes de
usarlo.
Control de Recoil: Practica el control del recoil para evitar lesiones. El diseño del Scout Buttstock Gen 2
está optimizado para ayudarte en este aspecto.
Posición del Cuerpo: Mantén una postura adecuada al disparar para maximizar la estabilidad y el
control.
Uso del Cheek Riser: Si decides usar el cheek riser, asegúrate de que esté bien fijado y ajustado a tu
altura de óptica.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Buttstock:1.

Alinea el buttstock con el receptor del rifle.
Inserta el pasador de retención hasta que encaje en su lugar.
Verifica que el buttstock esté firmemente sujeto.

Ajuste del Cheek Riser:2.

Si deseas instalar el cheek riser, alinéalo con las guías de montaje.
Asegúrate de que esté bien ajustado y seguro antes de disparar.
Para quitar el cheek riser, simplemente presiona el mecanismo de liberación y retíralo.

Uso del Buttstock:3.

Coloca el buttstock firmemente contra tu hombro.
Asegúrate de que el rifle esté en una posición estable.
Utiliza el buttstock para controlar el retroceso y mantener la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el Scout Buttstock Gen 2, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de plásticos y materiales compuestos.
Si es posible, entrega el producto en un centro de reciclaje autorizado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del Scout Buttstock Gen 2, busca el contacto de soporte de
GERMAN TACTICAL SYSTEMS en tu región. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier
pregunta específica que puedas tener.

Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y retiradas de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad y la de los demás es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Scout Buttstock Gen 2
Introduction
Merci d'avoir choisi le Scout Buttstock Gen 2 de GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Ce guide de sécurité est conçu
pour t'aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Il respecte les réglementations de sécurité des
produits de l'UE et t'informe sur les précautions à prendre.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le Scout Buttstock Gen 2 est utilisé uniquement par des personnes ayant une formation
appropriée sur les armes à feu.
Toujours vérifier que l'arme est en sécurité avant d'installer ou de manipuler le buttstock.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Inspecte régulièrement le buttstock pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suis les instructions d'installation attentivement pour éviter tout problème de sécurité.
Utilisation : Utilise le buttstock dans des conditions appropriées, en respectant les lois locales sur les
armes à feu.
Surveillance : Si tu utilises le buttstock dans un environnement d'entraînement, assuretoi d'être
supervisé par un instructeur qualifié.
Rangement : Range le buttstock dans un endroit sec et sûr lorsque tu ne l'utilises pas.
Compatibilité : Vérifie que le cheek riser est compatible avec le modèle de ton arme avant installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.1.
Retrait de l'ancien buttstock : Si un buttstock est déjà installé, retirele avec soin en suivant les2.
instructions du fabricant.
Installation du Scout Buttstock Gen 2 :3.

Aligne le buttstock sur le tube de crosse de l'arme.
Fixe le buttstock en utilisant les vis fournies.
Assuretoi que le buttstock est bien serré et sécurisé.

Installation du Cheek Riser (si applicable) :4.
Installe le cheek riser selon les préférences de hauteur d'optique.
Vérifie qu'il est correctement fixé.

Utilisation

Tiens fermement le rifle contre ton épaule pour un meilleur contrôle.
Adapte la position de tir selon le type de tir (debout, à genoux, couché).
Assuretoi que le buttstock est utilisé dans un environnement sûr, loin des personnes non impliquées.

Instructions de Disposal
Ne jette pas le Scout Buttstock Gen 2 dans des ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales sur la gestion des déchets pour le recyclage des matériaux en
polymère.
Si le produit est endommagé, assuretoi de le détruire de manière sécurisée pour éviter tout accident.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Scout Buttstock Gen 2, consulte le site web de
GERMAN TACTICAL SYSTEMS ou contacte un professionnel qualifié.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton Scout Buttstock Gen 2.
Rappelletoi de toujours prioriser la sécurité lors de l'utilisation d'armes à feu.



Guida di Sicurezza per il Scout Buttstock Gen2
Introduzione
Grazie per aver scelto il Scout Buttstock Gen 2 di GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Questo prodotto è progettato
per offrire prestazioni elevate e stabilità durante l'uso. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il tuo Scout Buttstock Gen 2 per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Posizionamento: Assicurati che il buttstock sia correttamente fissato al tuo fucile AR15 prima di ogni
utilizzo.
Controllo del Rinculo: Utilizza il buttstock in modo da mantenere una posizione stabile e controllata
durante il tiro.
Supporto Posteriore: Utilizza il profilo posteriore del buttstock per un supporto adeguato durante le
posizioni di tiro prone e barricade.
Riser Cheek: Se utilizzi un riser per guancia, assicurati che sia compatibile e correttamente installato per
evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Buttstock:1.

Assicurati che il tuo fucile AR15 sia scarico.
Rimuovi il vecchio buttstock, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Fissa il Scout Buttstock Gen 2 all'estremità del fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Controlla che il buttstock sia saldamente fissato prima di procedere.

Utilizzo del Buttstock:2.

Posiziona il fucile in modo che il buttstock si adatti comodamente alla spalla.
Mantieni una presa salda sul fucile e utilizza il buttstock per stabilizzare il tiro.
Se necessario, regola il riser per guancia per adattarlo all'altezza dell'ottica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta l'assistenza clienti di GERMAN
TACTICAL SYSTEMS. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano
per facilitare l'assistenza.



Seguendo queste linee guida e istruzioni, potrai utilizzare il tuo Scout Buttstock Gen 2 in modo sicuro e
responsabile.



Bruksanvisning for Scout Buttstock Gen2
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av GTS Scout Buttstock Gen 2. Dette produktet er designet for presisjonsskyting og gir en
stabil plattform for din AR15. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, inkludert øre og øyevern, når du håndterer våpen.
Unngå å bruke buttstocken med feil eller inkompatible komponenter.
Kontroller at buttstocken er sikkert festet før bruk for å unngå ulykker.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine; sørg for at det ikke er noen hindringer eller personer i nærheten
når du skyter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av buttstock:1.

Fjern den gamle buttstocken fra riflen ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser Scout Buttstock Gen 2 på rifleens buffer tube.
Stram festeskruene til de er sikre, men vær forsiktig så du ikke overstrammer.

Montering av kinnstøtte (hvis aktuelt):2.

Kinnstøtten er et separat tilbehør og må kjøpes separat.
For å montere kinnstøtten, følg instruksjonene som følger med produktet.
Juster høyden på kinnstøtten i henhold til din egen preferanse og optikkens høyde.

Bruk av buttstock:3.

Plasser riflen mot skulderen din for å oppnå stabilitet.
Sørg for at bakre støtte er i kontakt med kroppen for å opprettholde trykk og kontroll.
Juster posisjonen din og sikte før du avfyrer.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utslitt eller ikke lenger i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avhending av plast og komposittmaterialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av Scout Buttstock Gen 2, vennligst kontakt
produsentens kundeservice. Sørg for å ha produktets detaljer tilgjengelig for raskere assistanse.



Vennligst merk at denne bruksanvisningen er laget for å oppfylle EU General Product Safety Regulation (GPSR)
og gir viktig informasjon for trygg bruk av produktet.



Przewodnik po Bezpieczeństwie Użytkowania
Scout Buttstock Gen 2
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Scout Buttstock Gen 2. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym
strzelaniu i stabilności. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan produktu pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu
Upewnij się, że Scout Buttstock Gen 2 jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i demontażu akcesoriów, takich jak cheek riser.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Używaj produktu tylko w sposób, do którego został zaprojektowany, czyli w połączeniu z bronią AR15.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Buttstock:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść buttstock na końcu kolby broni AR15.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby upewnić się, że buttstock jest mocno zamocowany.

Instalacja Cheek Riser:2.

Wybierz odpowiednią wysokość cheek riser w zależności od używanego sprzętu optycznego.
Zainstaluj cheek riser zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest on pewnie
zamocowany.
Sprawdź, czy cheek riser jest kompatybilny z innymi modelami buttstocków GTS Gen 2.

Użytkowanie:3.

Ustaw pozycję strzelecką, upewniając się, że buttstock jest pewnie osadzony w ramieniu.
Utrzymuj stabilną postawę i kontroluj odrzut podczas strzelania.
Regularnie praktykuj techniki strzeleckie, aby poprawić swoje umiejętności.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy bezpiecznego i udanego strzelania z Scout
Buttstock Gen 2!



Scout Buttstock Gen 2 Käyttöturvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Scout Buttstock Gen 2:n käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Scout Buttstock Gen 2 on suunniteltu tarkkuusammuntaan ja se tarjoaa
erinomaisen vakauden ja toistettavuuden. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät Scout Buttstock Gen 2:ta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen tai sen osien käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että buttstock on asennettu tiukasti ja oikein ennen käyttöä.
Käytä buttstockia vain aseessa, joka on suunniteltu sen kanssa käytettäväksi.
Varmista, että olkapään ja buttstockin välinen kontakti on tiivis, jotta saavutetaan optimaalinen vakaus.
Vältä käyttämästä buttstockia epävakaissa tai vaarallisissa ympäristöissä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ammunnan aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista vanha buttstock, jos sellainen on asennettuna.
Kiinnitä Scout Buttstock Gen 2 aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että buttstock on tiukasti kiinni ja ei liikahda.
Asenna tarvittaessa cheek riser, varmistaen sen yhteensopivuus buttstockin kanssa.

Käyttö:2.

Aseta ase olkapäälle ja varmista, että buttstock on mukavasti paikallaan.
Säädä aseen asento ja varmistu, että olkapään ja buttstockin välinen kontakti on vakaa.
Käytä buttstockia ammunnassa aseen vakauden parantamiseksi.
Harjoittele erilaisia ammuntaasentoja varmistaaksesi optimaalisen suorituskyvyn.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Scout Buttstock Gen 2:sta, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Turvallisuusilmoitukset
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit Scout Buttstock Gen 2:n. Toivomme, että nautit tuotteesta ja käytät sitä turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för Scout Buttstock Gen 2
Introduktion
Tack för att du valt Scout Buttstock Gen 2 från GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Denna produkt är utformad för att
ge en stabil och pålitlig plattform för precisionsskytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Använd endast den avsedda utrustningen och tillbehören som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn, snö).
Se till att du har korrekt kroppshållning och stöd när du använder produkten för att minska risken för
skador.
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av buttstock:1.

Ta bort den gamla buttstocken om sådan finns.
Fäst Scout Buttstock Gen 2 på din AR15 enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att buttstocken sitter ordentligt och är stabil.

Användning av modulär kindstöd:2.

Om du använder kindstödet, se till att det är korrekt installerat och justerat för din optik.
Justera kindstödet efter behov för att passa din skytteposition och optikens höjd.

Underhåll:3.

Rengör buttstocken regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera alla delar för tecken på slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Försök att återvinna alla komponenter som är möjliga att återvinna.
Lämna inte produkten i miljöer där den kan orsaka skada eller förorening.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Scout Buttstock Gen 2, kontakta din
återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.



Tack för att du bidrar till en säker och effektiv användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému používání Scout Buttstock
Gen 2
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Scout Buttstock Gen 2 od společnosti GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Tento produkt
byl navržen s ohledem na maximální bezpečnost a výkon. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné známky
poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte veškeré platné zákony a předpisy.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání Scout Buttstock Gen 2 vždy dodržujte pokyny výrobce.
Při používání zbraně s nainstalovaným buttstockem se ujistěte, že máte správnou pozici a stabilní postoj.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je buttstock správně upevněn a zda nedochází k uvolnění.
Při střelbě dbejte na kontrolu zpětného rázu a stabilitu zbraně.
Pokud používáte modulární cheek riser, ujistěte se, že je správně nainstalován a přizpůsoben vaší optice.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace buttstocku:1.

Odstraňte starý buttstock, pokud je to nutné.
Umístěte Scout Buttstock Gen 2 na zásuvný systém vaší zbraně.
Zajistěte buttstock pomocí dodaných upevňovacích prvků a ujistěte se, že je pevně uchycen.

Nastavení cheek riseru:2.

Pokud používáte cheek riser, připevněte jej na buttstock podle pokynů výrobce.
Upravte výšku cheek riseru podle vašich preferencí a výšky optiky.

Použití:3.

Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici s rifle pevně přitisknutou k rameni.
Sledujte stabilitu a kontrolu při každém výstřelu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci Scout Buttstock Gen 2 se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci plastových částí produktu, pokud je to možné.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace pro rychlé zpracování
vašeho dotazu.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám
poskytnout všechny potřebné informace pro bezpečné používání Scout Buttstock Gen 2. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost a správné používání našich produktů.
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